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I del








Nedtælling over bunacabochon.


I BunaCabochon er ingen af indbyggerne gamle.

Der er tolv børn. De er alle født af mirakler. Deres hjerter er i bevægelse hele tiden. Boblerne bølger i luften – fra de levende munde – rundt i krystaluniverset. Ideerne breder sig fra øre til øre.

Fra byen BunaCabochon stiger røgelser, i slørdans, op af skyskraberne. Vismændene smører deres læber med honning og eddike, før de udtaler sig. Men det er sjældent nødvendigt, da ingen skjuler andet end det nødvendige.

De fantasifyldte museer. Parkerne, hvor de tolv børn helst opholder sig. Renvaskede plasticpalæer er rammen om naturlighederne. Påfuglenes dødsdans mellem syrenbuskene – med de alt for røde blomster o. s. v….

Talerstolene midt i det hele. I naturens forsænkninger. BunaCabochon er stemmernes by.

Tanker summer fra metalmikrofonernes riller gennem ledningerne rundt i højttalerne. Ordenes betydning er betydningen af ordene.

Stjernen Vega er ikke langt borte.

I kaverner er de syge mirakler placerede. Sjælene svøbes i ozonskyer – i hastig opløsning… I BunaCabochon venter man på de endelige afsløringer.

De tolv børn kan tale om meget andet.

Ingen af indbyggerne er gamle. De ældste er kun store børn med abnorme kroppe… De ender derefter på hospitalerne. Stemmebåndene brister. Deres trommehinder sprænger. Der er en kort tid tilbage til at betragte reagensglas, røntgenapparater, blodbeholdere, eksperimenterende læger med skallede hoveder i bevægelse.

Der r ingen massegrave i BunaCabochon. Forstøvelsen blæses hurtigt bort fra den beskyttende atmosfære omkring byen. Talestrømmens hastighed er opøvet gennem hundrede års jagt efter tanker til overlevelse. Konklusionerne er blevet fanatisk trøst gennem de gamle guder – bevidstheden om et stadig kortere liv.

Derfor drejer samtalerne sig mest om naturen.

De tolv børn er privilegerede, som ingen andre. De spiser de fleste af frugterne.

Arbejderne er plagede af tvivl og opgivelse. Kun få af dem er religiøse… De planter og høster. Deres liv er et større mareridt. De bærer lænker om halsen. Men hvor skulle de løbe hen? Det ved de ikke. Og de kan ikke løbe.

Fordelingen af arbejdet er overladt til opsynsmændene. De bliver udpeget af de tolv yngste. Det giver en vis sikkerhed for korrekt valg. Børnene vælger ærligt dem, der sender der største smil fra rækkerne.

Reparationerne er opgivet. BunaCabochon er måske kun en ruin, med det mest nødvendige.

Hospitalerne og parkerne bliver vaskede af specialister. De når at udføre deres livs arbejde, inden de bæres ind i opgivelsesrummene.

Opgivelsesrummene er rammen om eksperimenterne. Og det er de tolv børns hjerter, der udgør hjernen bag eksperimenterne.

De særlige iagttagere har deres store, rødsprængte øjne rettet mod børnene. Deres leg i parkerne. Deres tragtformede ører hører, hvad de fortæller hinanden. – Hvad kan man ellers gøre? –

Lægerne bliver trætte, mens deres hænder forsvinder i de store, deforme børns kroppe. Mange falder i søvn og vågner ikke mer’…

Kroppene ruller på transportbånd ind i forstøvelsesrummene. Herfra er pustet ud af rørene i den brændende luft, som en glidetur i frostvejr.

– Snart glider vi også, siger barnet Apeks, mens han nedsvælger to hybenis uden at fortrække en mine.

De elleve andre børn smiler, og begynder nedtællingen over en faldefærdig opsynsmand.

Stjernen Vega er så tæt på BunaCabochon, at de særlige iagttagere kan se dens asfaltoverflade brænde, fra vinduerne i hospitalerne.







Fuglene var fyldt med fjer


Den nat sukkede skyskraberne så længe og så inderligt i deres søvn, at et af de evigt sovende mennesker, engang kaldet Konox, vågnede, og så sig om i ruinerne.

Den gamle plastic var forvredet og fyldt med bobler og kratere på overfladen. – Overalt lå et fint lag støv, der bevægede sig ved hvert vindpust, på samme måde som strandsandet. – Det er lyserødt!

Konox undrede sig over denne verdens fremmedartethed og lyserøde skønhed… Hans egen verden, engang… Tiden, den evige søvn var imellem dengang og nu… Konox havde forladt den sorte plastic, letmetallet, gummirobotterne, de skrigende fugle, ituslåede spejle og de bakteriefyldte mennesker! Han huskede især de vibrerende spejle, der spejlede de døende mennesker, og deres bakteriefyldte sår, så mange gange og så livagtigt, at man blev syg af det…

Konok blev meget syg. – Hans krop svulmede op. Sårene kom.. – Konox husker tydeligt det rædselsfulde blik, han sendte sig selv i spejlet, inden hans ånde ophørte.

Han forlod den gamle verden, omtrent samtidig med de andre mennesker. – Da Konox havde revisioneret alt dette, rejste han sig og gøs, selvom månen varmede, det lyserøde støv var blødt at stå på, og luften klar. Kroppen kløede, som var han kravlet ud af en puppe, der ikke længere passede. Hans gamle sår forstøvedes og blandede sig med det andet lyserøde støv.

Har menneskene blødt så meget, tænkte Konox. – Og, hvor er menneskene? Her er kun støvet fra deres sår…







Her er kun støvet fra deres sår. har de blødt så meget?


Solen stod op over den lyserøde horisont. Den lyste mangefarvet, som gennem krystalprismer ikke langt fra de sorte ruiner.

Konox gik der hen, for at se sig om i lyset. Han prøvede at komme inden for strålekredsen.

De gule stråler varmede.

De orange stråler pirrede ham til at gå hurtigere.

De røde stråler fik ham til at løbe. – Der stod han midt i strålerne.

De grønne stråler gav ham åndenød.

De blå stråler var næsten umulige at gennemtrænge. Han stønnede af ophidselse.

Konox havde gennembrudt strålekredsen. Han stod nu midt i den rene sols stråler. Og det var for varmt. Han lagde sig i skyggen af en stor brombærbusk, og græd af glæde, – og af sorg, tænkte solen.

Konox græd af ensomhed. Alene, måske.

Brombærrene smagte godt. De var vilde. De var søde, sorte og nogle af de umodne bær var violette. De mindst modne var endog lyserøde…

Da marcherede nogle gamle gummirobotter forbi ham. Man skulle tro, de stadig havde noget at sige. – De er lavet for godt. – Bakterierne har ikke kunnet myrde dem. – De er dog programmerede som mennesker, tænkte Konox… Men menneskene havde ikke kun gummiceller!

Konox var i sin brombærrus ikke herre over tankernes simpleste funktioner som viljeformidlere mellem menneske og robot.

Gummirobotterne gik forbi uden at ænse ham. Han lo beruset, slog efter nogle summende fluer, og faldt i søvn i det kølige zebra-græs.

Alligevel stod en lille robot bøjet over ham, da han vågnede. Den så mærkeligt på ham, og henledte hans opmærksomhed, ved en stor armbevægelse, på et antal robotter, der stod i klynger med ryggen imod ham. Konox plukkede hurtigt en håndfuld brombær, og puttede tre violette bær i munden, for en sikkerheds skyld. Det hjalp også. – Den lille gummirobot stirrede forvirret omkring sig, ude af stand til at registrere Konox’ tilstedeværelse. – Den undersøgte støvet på zebragræsset. Den fandt ham ikke. Den så på Konox. Den så ham ikke.

Med denne magt i hænderne, med brombærrene frygtede Konox ikke gummirobotterne. – Hvis der var noget at frygte fra dem, tænkte han.

Stederne er de samme i tusind år, før de forandres. så forandres de.

Konox søgte efter andre mennesker. – Eller bare en kat – en ko – en fugl med fjer…

Om natten lå han i græsset og så op på stjerneskuddene. En nat ringede en sølvklokke i det fjerne.

Konox rejste sig, for at gå efter lyden.

Robotterne stod helt stille og stirrede lige ud alle steder, mens de hvilte deres tandhjul og gummiceller.

Konox nærmede sig klokkelyden. Han måtte stoppe små stykker silkemos i ørene, så højt var det. Og det blev meget højere. Men da hørte han ikke efter. Han blev bare kildet i ørene.

Konox så to vampyrflagermus flyve ud fra en revnet plexiglasrude øverst oppe i en kirkeruin.

Deres hvide hjørnetænder skinnede i stjernelyset De smilte til ham, og fløj skrigende rundt, og ind gennem ruden igen. Her hang også en sølvklokke mellem to irgrønne spir. Den vuggede frem og tilbage, når nattevinden pustede til den.

Han gik hen til ruinen, hvor utallige flagermus hang i række på væggene. – Et par med store silkevinger havde bidt sig fast i hinanden. De sugede af kærlighed blodet ud af hinanden, mens de stønnede, og endelig faldt døde ned på stengulvet med en tør, hul lyd.

Det var så menneskeligt, at Konox følte sig mindre ensom. Han stoppede to brombær i munden, og tyggede dem med stort velbehag.

Vinden pustede ikke mere til klokken. Der var helt stille. Konox gik…

Man kan drukne i sår. man kan bløde længe.

Da Konox havde åndet i denne lyserøde drømmeverden i mange dage, hvor han havde bevæget sig rundt i en konstant brombærrus, opgav han at finde andre mennesker.

Han begyndte at indstille sig på dette.

Han udnyttede tiden, til at gå på opdagelse.

Konox opdagede og oplevede også mange smukke ting. Ting som han i sit tidligere liv kun havde registreret og aldrig fundet.







Billeder af byen.


„I enhver dans er der specielle trin & bevægelser. dansen er et ritual, en cereomoni omkring menneskers stemninger. bevægelserne er stadig forandring af omgivelserne. omgivelserne er i stadig bevægelse. dimensionerne er rusens. den specielle rus omkring dansen er dansen i universerne. at danse i universet er ingen utopi. der danses her. stemninger vil ikke være til at sammenfatte i andet end stemninger. jeg er sikker på at følelserne nu er for påvirkede at reproducere. det er genskinnet & da sanserne er spejlvendte er genskin en virkelighed her. i dansen er mirakler virkelighed. dansen begynder, fosteret ligger i meget liv.“

I skrifterne skal ting undlades.

– Vi har et stort saneringsarbejde for os. I må gøre det færdigt med rene hænder.

Der er sprængstofferne. Gummihandsker. Maskerne. Lyset i behøver. Sprængstoffet sprænger ikke som det plejer. Halvmaskerne må i bruge omhyggeligt. Ånd gennem filtrene. Det afhænger meget af. Lyset lyser endnu som det plejer. Måske er, det hellerikke det samme.

De siger landet er her. Byen er her. Menneskene bor her. Jeg kan intet se af landet. Jeg kan ikke se byen. Menneskene bor her. Jeg kan ikke se dem. Det håber jeg vi kan inden længe. Telefonerne er uhørte. Rør dem ikke. Hænderne er det vigtigste vi har. Føl jer frem til tingene. Rør ikke ved det der ligner. Føl jer frem til tingene, tag dem frem i lyset. Det er der.

I hver lyd vil i høre vrangbilleder. I hver tone måske en disharmoni.

Vi er et fremmed sted. Fremmede steder har andre vaner. Gør tingene langsomt. Snavs er måske rent. Det rene er snavset. Regn ikke med tingenes funktion. Måske fungerer de modsat. Find ingen associationer hurtigere end andre. Lyt til regnen. Før var der svage spor i støvet. Nu kan vi se meget mere. Vi kan se det øverste af blikdunkene. Det er det letteste. Det tungere kommer længere nede. Længere nede kommer regnen. Brug maskerne. Selv når i synes at se gennem krystalblomster. De siger, der ingen blomster er. Her er ingen blomster – tror jeg. Ingen blomster jeg kender & kan tro på. Ingen virkelighed, jeg kan stole på.

Udgangspunktet fra denne sanering er nær kontakt med virkeligheden. Det er et grundlag.

Vi står med alle vore remedier. Sprængstofferne. Maskerne. Handskerne. Lyset her.

Mine ordrer annulleres. I en så krævende situation må enhver stole på egen evne til at bedømme rigtigt og forkert!

I ved, hvem jeg er. I kender mig. Jeg kender kun jer gennem maskinerne. Pil ikke numrene af dragterne. Sæt de kodede dele ud af funktion.

Robotten tav. Lyset gik ud på instrumenttavlerne. De små, indkapslede soldater gled hen over landskabet. Gummihandskerne famlede på tingene. Af og til forsvandt en mand i stærkt lys. Drømmene gik i opfyldelse. Den gamle mand lagde mikrofonen fra sig. Han stirrede gennem de tykke ruder ned på mændene. Støvet, så langt han kunne se. Støvet sivede ned med regnen, blottede metal. Måske tanker eller et råb, fra bunden.

Betjentene rettede deres linser ind efter solen. Med et skævt smil så den gamle mand på båndmaskinerne. Glimt i plasticbåndene.

Robotten, der betjente støvsugeren, blev pludselig revet bort af forræderiske luftstrømme. Der var et underligt smil.

En robot trådte frem på sine skinner. Bevægelser hen mod den summende støvsuger. Støvsugeren hvor soldaterne var. Den gamle mand ved de afgørende knapper. Hans gamle stemme med trommer fra regn. Den usikre sol. Den tørre luft. S-soldater. Stod der på skærmene. De bar en genstand forbi støvsugeren.

– Vi er et fremmed sted. Fremmede steder har andre vaner, sagde den gamle alligevel gennem høretelefonerne. Sprængstoffet blev tændt under tingene. Det sprang ikke som det plejede. Det var også en overraskelse. Der, lå det nu meget mere, i små stykker.

De store huse er fyldt.

– Har nogen set så store huse spejle…

De glemte mødre i ruinerne fra et glemt landskab.

Nu lå det ryddede land der. Vejene til byerne. Fødder fra mennesker i støv fra før. Der var ingen blomster.

Nu åndede soldaterne gennem filter. Regnen kunne ikke spores her. Farverne i soden på væggene.

Så kom den gamle mand ned fra tårnet, for at være med til at opdage tingene.

Betjentene stillede på linserne og optog indtrykkene i de lysfølsomme apparater.

De talte i gåder til hinanden på tværs af koderne. Gentog det foregående flere gange.

Den gamle mand tog et spejl frem fra sin grønne fløjlskåbe. Han prøvede at se i det, men opgav. Han vendte det mod soldaterne og de nærmeste så efter. Gummihandskerne følte ansigterne. Armene bølgede foran hovederne. Der var begyndt at gå panik i robotterne. Ingen ville betjene støvsugeren. Pladsen var ryddet. Mændene gled over de tomme veje. Robotterne løb i forvejen og lagde skinner. Den gamle mand gik op i tårnet. Herfra havde han en glimrende udsigt. Her trykkede han på alle knapperne.



Betjentene tog deres apparater med op i tårnet.

Soldaterne har fundet krigen. Planeten er beboet. Blodet er rigtigt. Menneskene dør.

Byen ligger stille i solskinnet. Der er dynger af støv. Affald, blikdunkene ligger rundt om den sanerede by.

Der ligger masker, handsker, sprængstof, der ikke fungerede, som det skulle.

På pladsen foran rådhuset løber en sort hund i et tomt springvand. En lille kat slikker solskin på balkonen ud mod pladsen. Man kan se skyggen af luftskibet, der sejler bort med den skuffede gamle mand og betjentene. Billederne er nu blevet fremkaldt i det lille mørkekammer. De er gode. Man ser de små soldater føle sig frem over en støvet overflade.

Den gamle mand spolede et bånd tilbage:

– „Sæt de kodede dele ud af funktion. Pil ikke numrene af dragterne… Vi har et stort saneringsarbejde for os. I må gøre det færdigt med rene hænder…“







Aktion.


ved at fortælle om,

hvordan det er,

er

man langt fra /

hvad der er –

hvor man ikke taler /

eller

hvor man gør ting,

der er &

danser, –

så let er man.

en naturlig reaktion,

vil være lytten /

i en opmærksomhedsgrad,

afhængig af signalerne.




Bugtaleren glo’s violin.


	:

	Se de smukke afrikanske stedmoderblomster!



	
	De har violette fløjlsblade.



	
	Stedmoderblomsterne svæver som brogede fastelavnsfugle over de gule sletter. De danser til musikken… Der er vel hundrede fugle…



	
	Glo hed Bugtaleren. Det er det eneste, jeg ikke kan, sagde han ofte ironisk. Men det var der ingen, der kunne. Menneskene havde været for tæt på solen – engang…



	
	Glo hævede øjenbrynene, og lod sine lange, hvide fingre glide over violinens sølvstrenge



	:

	Se de smukke afrikanske stedmoderblomster!



	
	De har violette fløjlsblade, græd violinen i sommervinden. Hurtigt skubbede Glo sine solbriller på plads – på den hvidpudrede næserod helt oppe mod de grå, vandfyldte øjne.



	:

	Stedmoderblomsterne svæver som brogede fastalavnsfugle over de gule sletter. De danser til musikken… Der er vel hundrede fugle.


		Hver aften kørte en sort bil gennem det solsvedne græs. Hver aften stod chaufføren ud, og nikkede til Glo på sin egen ujordiske måde.
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